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УЧЕБНА ПРОГРАМА
Дисциплина: 
(код и наименование)
Прагматика на полския език
Преподавател: гл. ас. д-р Витка Делева
Асистент: 
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспитиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	10

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	20

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	1

	Кредити извънаудиторна заетост
	1

	ОБЩО ЕКСТ
	2




	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	20%

	2. 
	Проверка на домашни работи
	20%

	3. 
	Изпит
	60%

	
	
	

	Анотация на учебната дисциплина:

	Курсът запознава студентите с теоретичните основи на прагматиката като един от дяловете на семиотиката. Обсъждат се причините за значимостта и актуалността на  прагматичната теория в контекста на езиковедските дисциплини  и специално внимание се отделя на тенденциите в развитието на полската лингвистична прагматика. Разглежда се основният понятиен и терминологичен апарат на прагматиката, открояват се централните теми и проблеми в прагматичния езиков анализ, като се изтъква практическото приложение на прагмалингвистичния аспект в процеса на чуждоезиковото обучение. Подробно се обсъжда проблематиката, свързана с референцията и деиксиса, с пресупозициите, с импликатурите. Акцент се поставя на теорията за речевите актове, на понятието перформатив, на съпоставката на преки и косвени речеви актове, представят се и се дискутират в съпоставителен план класификации на речевите актове. Въвежда се темата за речевия етикет, представя се теорията за учтивостта, анализират се механизмите и средствата за езикова манипулация.  По време на лекционния курс е застъпен анализът на български и полски езиков материал като илюстративен компонент на всяка лекция и под формата на практически задачи за самостоятелна домашна работа, като се цели да се отличи значимостта на прагматичната компетенция в процеса на превод от и на полски език. 


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план 


	Очаквани резултати:

	Лекционният курс Прагматика на полския език цели не само да запознае студентите полонисти с нейните теоретични основания, терминологичен апарат, тематична насоченост, проблематика и обект на изследване, но и да изгради умения за прилагане на практика на принципите на прагматичното описание и анализ на езиковите форми и изяви. Като очертава и дискутира прагматичните различия между българския и полския език, курсът през теоретичната подготовка и обогатяването на филологическата култура осигурява подготовка за адекватно езиково поведение и представлява своеобразен компонент от процеса на изучаване на полския език. 


Учебно съдържание 
	№
	Тема:
	Хорариум

	1.
	Обхват и граници на прагматиката в светлината на теорията за трите дяла на науката семиотика. Семантика, граматика и прагматика. 
	2

	2.
	Лингвистичната прагматика – основни понятия, терминологичен апарат, предмет и цели.
	4

	3.
	Референция. Понятието референция. Типове референция – определени и неопределени дескрипции.
	2

	4.
	Референция и деиксис. Понятието деиксис. Средства за изразяване на деиксис. Интерпретация на индексални изрази, шифтери. Типове деиксис. 
	4

	5.
	Пресупозиция. Понятието пресупозиция. Типове пресупозиции – семантични и прагматични.
	2

	6.
	Теория на импликатурите.  Типове импликатури. Принципът на сътрудничество и максимите на П. Грайс.
	2

	7.
	Принципи на речевия етикет. Теория на учтивостта. 
	2

	8.
	Теория за речевите актове. Локуция, илокуция, перлокуция. Перформативни глаголи. Класификация на Дж. Остин.
	4

	9.
	Условия за успешност на речевия акт. Преки и косвени речеви актове. Класификация на Дж. Сърл.
	2

	10.
	Прагматика и стилистика. Стилистични средства в езиковата изява.
	2

	11.
	Езикова игра. Манипулация чрез езика.
	2

	12.
	Прагматика и когнитивна лингвистика
	2


Конспект за изпит
	№
	Въпрос

	1.
	Прагматиката в системата от хуманитарни научни дисциплини.  

	2.
	Лингвистичната прагматика – основни понятия, терминологичен апарат, предмет и цели.

	3.
	Референция и деиксис.

	4.
	Интерпретация на индексални изрази, шифтери. Типове деиксис.

	5.
	Пресупозиция. Типове пресупозиции.

	6.
	Теория на импликатурите. Принципът на сътрудничество и максимите на П. Грайс.

	7.
	Теория за речевите актове.

	8.
	Класификация на речевите актове. 

	9.
	Прагматика и стилистика.  

	10.
	Езикова игра.
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�	 В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 








